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Prezentul document conține o listă a actelor adoptate de Consiliu în martie 2016.1 2 

 

Acesta conține informații privind adoptarea actelor legislative, precum: 

• data adoptării, 

• reuniunea relevantă a Consiliului, 

• numărul documentului adoptat, 

• trimiterea la Jurnalul Oficial, 

• regulile de vot aplicabile, rezultatele votării și, după caz, explicații privind votarea și 

declarațiile consemnate în procesele-verbale ale Consiliului. 

 

De asemenea, prezentul document cuprinde informații cu privire la adoptarea unor acte fără caracter 

legislativ pe care Consiliul a decis să le facă publice.

                                                 
1 Cu excepția anumitor acte cu un domeniu de aplicare limitat, precum deciziile de procedură, 

numirile, deciziile organismelor instituite prin acorduri internaționale, deciziile bugetare 
punctuale etc. 

2 În cazul actelor legislative adoptate prin procedura legislativă ordinară, ar putea exista o 
diferență între data reuniunii Consiliului în cursul căreia actul legislativ a fost adoptat și data 
efectivă a actului respectiv, deoarece actele legislative adoptate prin procedura legislativă 
ordinară se consideră a fi adoptate numai după semnarea de către președintele Consiliului, 
președintele Parlamentului European și secretarii generali ai celor două instituții. 
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Documentul este disponibil și pe site-ul Consiliului, la adresa: 

Rezumatul lunar al actelor Consiliului (acte) - Consilium 

Documentele menționate în rezumat pot fi obținute prin intermediul Registrului public al 

documentelor Consiliului la adresa: Documente și publicații - Consilium 

A se reține faptul că prezentul document are un scop pur informativ - numai procesele-verbale ale 

Consiliului sunt autentice. Acestea sunt disponibile pe site-ul Consiliului, la adresa: Procese-verbale 

ale Consiliului - Consilium 

 

 

http://www.consilium.europa.eu/register/ro/content/out/?PUB_DOC=%3E0&RESULTSET=1&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE%20DESC&DOC_LANCD=RO&typ=SET&NRROWS=500&DOC_TITLE=2016
http://www.consilium.europa.eu/ro/documents-publications/
http://www.consilium.europa.eu/register/ro/content/out/?RESULTSET=1&DOC_SUBJECT=PV%20CONS&i=MING&ROWSPP=25&DOC_LANCD=RO&ORDERBY=ARCHIVEDATE%20DESC&typ=SET&NRROWS=500&DOC_YEAR=2016
http://www.consilium.europa.eu/register/ro/content/out/?RESULTSET=1&DOC_SUBJECT=PV%20CONS&i=MING&ROWSPP=25&DOC_LANCD=RO&ORDERBY=ARCHIVEDATE%20DESC&typ=SET&NRROWS=500&DOC_YEAR=2016
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INFORMAȚII PRIVIND ACTELE ADOPTATE DE CONSILIU ÎN MARTIE 2016 

 

Cea de a 3452-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (MEDIU), desfășurată la Bruxelles la 4 martie 2016 

ACTE FĂRĂ CARACTER LEGISLATIV 

ACTUL DOCUMENT/DECLARAȚII 

Decizia (UE) 2016/367 a Consiliului din 4 martie 2016 privind încheierea Acordului de cooperare în 
domeniul navigației prin satelit între Uniunea Europeană și statele sale membre și Regatul Norvegiei 
JO L 68, 15.3.2016, p. 16-16 

11114/11 

Decizia Consiliului de stabilire a poziției care urmează să fie adoptată în numele Uniunii Europene în 
cadrul comitetelor corespunzătoare ale Comisiei Economice pentru Europa a Organizației Națiunilor 
Unite în ceea ce privește propunerile de amendamente la Regulamentele ONU nr. 10, 34, 41, 46, 48, 50, 
51, 53, 55, 60, 73, 83, 94, 107, 110, 113, 118, 125, 128, 130 și 131 și propunerea pentru un nou 
regulament privind omologarea vehiculelor silențioase de transport rutier (QRTV) 

6324/16 

Decizia (UE) 2016/351 a Consiliului din 4 martie 2016 de stabilire a poziției care urmează să fie 
adoptată în numele Uniunii Europene în cadrul Consiliului General al Organizației Mondiale a 
Comerțului cu privire la cererea Iordaniei de derogare de la normele OMC referitoare la perioada de 
tranziție pentru eliminarea programului său de subvenții la export 
JO L 65, 11.3.2016, p. 63-63 

5620/16 

Decizia (UE) 2016/859 a Consiliului din 4 martie 2016 privind semnarea, în numele Uniunii Europene 
și al statelor membre ale acesteia, și aplicarea cu titlu provizoriu a unui protocol la Acordul euro-
mediteraneean de instituire a unei asocieri între Comunitatea Europeană și statele membre ale acesteia, 
pe de o parte, și Republica Libaneză, pe de altă parte, pentru a se ține seama de aderarea Republicii 
Croația la Uniunea Europeană 
JO L 144, 1.6.2016, p. 1-2 

5746/16 
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Protocol la Acordul euro-mediteraneean de instituire a unei asocieri între Comunitatea Europeană și 
statele membre ale acesteia, pe de o parte, și Republica Libaneză, pe de altă parte, pentru a se ține 
seama de aderarea Republicii Croația la Uniunea Europeană 
JO L 144, 1.6.2016, p. 3-10 

5750/16 

Decizia (PESC) 2016/318 a Consiliului din 4 martie 2016 de modificare a Deciziei 2014/119/PESC 
privind măsuri restrictive împotriva anumitor persoane, entități și organisme având în vedere situația 
din Ucraina 
JO L 60, 5.3.2016, p. 76-77 

5884/16 

Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2016/311 al Consiliului din 4 martie 2016 privind punerea în 
aplicare a Regulamentului (UE) nr. 208/2014 privind măsuri restrictive împotriva anumitor persoane, 
entități și organisme având în vedere situația din Ucraina 
JO L 60, 5.3.2016, p. 1-2 

5885/16 

Procedura scrisă încheiată la 4 martie 2016 

ACTE FĂRĂ CARACTER LEGISLATIV 

ACTUL DOCUMENT/DECLARAȚII 

Decizia (PESC) 2016/319 a Consiliului din 4 martie 2016 de modificare a Deciziei 2013/183/PESC 
privind măsuri restrictive împotriva Republicii Populare Democrate Coreene 
JO L 60, 5.3.2016, p. 78-87 

6726/16 

Cea de a 3453-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (OCUPAREA FORȚEI DE MUNCĂ, POLITICĂ SOCIALĂ, SĂNĂTATE ȘI 
CONSUMATORI) 
desfășurată la Bruxelles la 7 martie 2016 

ACTE FĂRĂ CARACTER LEGISLATIV 

ACTUL DOCUMENT/DECLARAȚII 

Decizie a Consiliului de autorizare a deschiderii negocierilor pe tema unui acord bilateral între Uniunea 
Europeană și guvernul Republicii Populare Chineze privind siguranța aviației civile 

6489/16 
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Decizie a Consiliului de autorizare a deschiderii negocierilor pe tema unui acord bilateral între Uniunea 
Europeană și Japonia privind siguranța aviației civile 

6491/16 

Concluziile Consiliului privind analiza anuală a creșterii pentru 2016 și raportul comun privind 
ocuparea forței de muncă: orientări politice referitoare la politicile de ocupare a forței de muncă și 
politicile sociale 

6643/16 

Adoptarea unor acte legislative în urma celei de a doua lecturi a Parlamentului European (Strasbourg, 7-10 martie 2016) 

ACTE LEGISLATIVE 

ACTUL DOCUMENTUL REGULĂ DE 
VOT 

VOTURI 

Regulamentul (UE) 2016/429 al Parlamentului European și al Consiliului din 
9 martie 2016 privind bolile transmisibile ale animalelor și de modificare și de 
abrogare a anumitor acte din domeniul sănătății animalelor („Legea privind 
sănătatea animală”) (Text cu relevanță pentru SEE) 
JO L 84, 31.3.2016, p. 1-208 

7/2016 
(11779/15) 

Nu este cazul Nu este cazul 

Declarație comună a Parlamentului European, a Consiliului și a Comisiei 
privind rezistența la antimicrobiene și utilizarea medicamentelor de uz veterinar 
Comunicarea Comisiei către Parlamentul European și către Consiliu intitulată „Plan de acțiune pentru combaterea amenințării tot mai mari reprezentate 
de rezistența la antimicrobiene” [COM(2011)0748] subliniază rolul preventiv al regulamentului privind bolile animale transmisibile (”Legea privind 
sănătatea animală”) și, în consecință, reducerea așteptată a utilizării de antibiotice la animale. În plus față de cerințele prevăzute în prezentul 
regulament, statele membre sunt invitate să se angajeze să colecteze date relevante, comparabile și suficient de detaliate privind utilizarea efectivă a 
medicamentelor antimicrobiene la animale și să transmită aceste date Comisiei, în scopul de a asigura o utilizare mai prudentă a medicamentelor 
antimicrobiene la animale, contribuind astfel la reducerea riscului de rezistență la antimicrobiene. 

Declarația Comisiei 
privind utilizarea medicamentelor antimicrobiene la animale în Uniune 
Comisia se angajează să publice un raport periodic privind utilizarea medicamentelor antimicrobiene la animale în UE pe baza datelor puse la 
dispoziție de către statele membre. 
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Declarația Comisiei 
privind bunăstarea animalelor 
Prezentul regulament stabilește norme de prevenire și control al bolilor animalelor care sunt transmisibile la animale sau la oameni și nu conține 
dispoziții care reglementează în mod specific bunăstarea animalelor, deși sănătatea și bunăstarea animalelor sunt legate. Uniunea are un acquis bine 
dezvoltat în materie de bunăstare a animalelor, care acoperă diferite specii (pui de carne, găini ouătoare, porci, viței) sau activități (agricultură, 
transport, sacrificare, cercetare etc.). Această legislație privind bunăstarea animalelor va continua, în mod necesar, să se aplice. Comisia este total 
angajată să țină seama pe deplin de bunăstarea animalelor, în conformitate cu articolul 13 din tratat și în limitele stabilite de acesta, inclusiv să asigure 
punerea în aplicare deplină și dezvoltarea corespunzătoare a acestei legislații. 

Cea de a 3454-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (AFACERI ECONOMICE ȘI FINANCIARE), desfășurată la Bruxelles la 8 martie 
2016 

ACTE FĂRĂ CARACTER LEGISLATIV 

ACTUL DOCUMENT/DECLARAȚII 

Recomandarea Consiliului din 8 martie 2016 privind politica economică a zonei euro 
JO C 96, 11.3.2016, p. 1-3 

5177/16 

Proiect de concluzii ale Consiliului privind Raportul special nr. 17/2015 al Curții de Conturi Europene 
intitulat: „Sprijinul acordat de Comisie în contextul echipelor de acțiune pentru tineri: s-a reușit o 
redirecționare a fondurilor în cadrul FSE, însă nu s-a pus un accent suficient pe rezultate” 

6257/16 

Decizie de punere în aplicare a Consiliului prin care Republica Franceză este autorizată să aplice 
niveluri reduse de impozitare pentru benzina și motorina utilizate drept carburanți, în conformitate cu 
articolul 19 din Directiva 2003/96/CE 

5929/16 

Concluziile Consiliului cu privire la Raportul Comisiei către Consiliu privind evaluarea REFIT a 
Directivei 2011/64/UE și privind structura și ratele accizelor aplicate tutunului prelucrat 

6420/16 
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Declarația Austriei, Irlandei, Finlandei, Franței și Suediei 
Austria, Irlanda, Finlanda, Franța și Suedia reamintesc că legislația fiscală a Uniunii referitoare la produsele din tutun trebuie să asigure funcționarea 
corectă a pieței interne și, în același timp, un nivel ridicat de protecție a sănătății. 
În acest scop, Austria, Irlanda, Finlanda, Franța și Suedia subliniază necesitatea de a realiza o mai mare convergență a accizelor aplicate tutunului 
prelucrat în direcția celui mai ridicat numitor comun. 
Deoarece Comisia va trebui să realizeze studii, să efectueze analize tehnice relevante, consultări publice și evaluări ale impactului înainte de a prezenta 
Consiliului o propunere legislativă adecvată, Austria, Irlanda, Finlanda, Franța și Suedia consideră necesar să înceapă fără întârziere lucrările cu privire 
la o viitoare revizuire a ratelor minime. 

Concluziile Consiliului privind viitorul codului de conduită (impozitarea întreprinderilor) 6674/16 

Concluziile Consiliului privind sustenabilitatea finanțelor publice în UE 6413/16 

Cea de a 3455-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (JUSTIȚIE ȘI AFACERI INTERNE), desfășurată la Bruxelles la 10 și 11 martie 
2016 

ACTE LEGISLATIVE 

ACTUL DOCUMENTUL REGULĂ DE 
VOT 

VOTURI 

Poziția (UE) nr. 7/2016 a Consiliului în primă lectură în vederea adoptării unui 
regulament al Parlamentului European și al Consiliului privind promovarea 
liberei circulații a cetățenilor prin simplificarea cerințelor de prezentare a 
anumitor documente oficiale în Uniunea Europeană și de modificare a 
Regulamentului (UE) nr. 1024/2012 
JO C 168, 11.5.2016, p. 1-138 

14956/15 
14956/15 ADD 1 

Majoritate 
calificată 

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre, cu 
următoarele excepții: 
Abțineri: Austria 

Poziția în primă lectură (UE) nr. 9/2016 a Consiliului în vederea adoptării unei 
directive a Parlamentului European și a Consiliului privind condițiile de intrare 
și de ședere a resortisanților țărilor terțe pentru cercetare, studii, formare 
profesională, servicii de voluntariat și programe de schimb de elevi, proiecte 
educaționale și muncă au pair 
JO C 170, 11.5.2016, p. 1-39 

14958/15 
14958/15 ADD 1 

Majoritate 
calificată 

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre, cu 
următoarele excepții: 
Abțineri: Austria 
Nu participă: 
Danemarca, Irlanda, 
Regatul Unit 
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Declarația comună a Comisiei și a Parlamentului European 
Parlamentul European și Comisia înțeleg articolul 20 alineatul (2) litera (f) din directiva în cauză ca autorizând statele membre să respingă o cerere 
numai de la caz la caz și luând în considerare circumstanțele specifice ale fiecărui resortisant al unei țări terțe și principiul proporționalității și pe baza 
unor dovezi sau a unor motive grave și obiective. Comisia va asigura faptul că statele membre pun în aplicare respectiva dispoziție în conformitate cu 
această interpretare atunci când transpun directiva și va informa Parlamentul European și Consiliul în legătură cu aceasta, în cadrul obligațiilor care îi 
revin în temeiul articolului 39. 
Parlamentul European și Comisia consideră că includerea acestei dispoziții în directiva în cauză nu ar trebui să constituie un precedent pentru viitoarele 
instrumente privind migrația legală. 

Poziția în primă lectură (UE) nr. 8/2016 a Consiliului în vederea adoptării 
regulamentului Parlamentului European și al Consiliului privind Agenția 
Uniunii Europene pentru Cooperare în Materie de Aplicare a Legii (Europol) 
și de înlocuire și de abrogare a Deciziilor 2009/371/JAI, 2009/934/JAI, 
2009/935/JAI, 2009/936/JAI și 2009/968/JAI ale Consiliului 
JO C 169, 11.5.2016, p. 1-59 

14957/15 
14957/15 ADD 1 

Majoritate 
calificată 

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre, cu 
următoarele excepții: 
Nu participă: 
Danemarca, Regatul Unit 

Declarația comună a Consiliului și a Parlamentului European 
cu privire la articolul 44 
Instituirea unui nivel ridicat și armonizat de protecție a datelor, care să acopere activitățile polițienești și judiciare din Uniune, reprezintă o modalitate 
crucială de respectare și de garantare a drepturilor fundamentale ale cetățenilor Uniunii. Având în vedere responsabilitățile partajate ale Uniunii și ale 
statelor membre în spațiul de libertate, securitate și justiție, este esențial să existe o cooperare strânsă și efectivă între autoritățile de supraveghere, la 
nivel național și la nivelul UE. 
Parlamentul European și Consiliul consideră că, în urma adoptării actelor legislative propuse, respectiv Regulamentul general privind protecția datelor 
și Directiva privind protecția datelor pentru prelucrarea datelor în sectorul polițienesc și al justiției, incluzând noul Comitet european pentru protecția 
datelor, care urmează să fie înființat în curând, și din perspectiva revizuirii anunțate a Regulamentului (CE) nr. 45/2001, diferitele mecanisme de 
cooperare dintre Autoritatea Europeană pentru Protecția Datelor și autoritățile naționale de supraveghere din acest domeniu, inclusiv Consiliul de 
cooperare instituit prin prezentul regulament, ar trebui reorganizate în viitor, astfel încât să asigure eficacitate și consecvență și să evite dublarea inutilă 
a eforturilor, fără a aduce atingere dreptului de inițiativă al Comisiei. 
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Declarația Comisiei 
referitor la abordarea comună privind agențiile descentralizate ale UE 
Comisia reamintește că textul convenit nu este aliniat pe deplin la principiile abordării comune privind agențiile descentralizate ale UE. Prin urmare, 
acordul la care au ajuns Parlamentul European și Consiliul cu privire la guvernanța agenției nu aduce atingere niciunui text legislativ viitor. Comisia 
rămâne convinsă de beneficiile înființării unui comitet executiv în cadrul structurii de guvernanță a Europol și a altor agenții. Comisia va reanaliza 
situația guvernanței Europol în următorii doi ani, în special pentru a stabili dacă se justifică alte propuneri pe această temă. 

Declarația Comisiei 
referitor la Consiliul de cooperare 
Comisia Europeană consideră că, în urma adoptării propunerilor de regulament general privind protecția datelor și de directivă privind protecția datelor 
cu caracter personal pentru prelucrarea datelor în sectorul polițienesc și judiciar și având în vedere revizuirea anunțată a Regulamentului (CE) nr. 
45/2001, pentru a asigura eficacitatea și coerența și pentru a evita suprapunerea inutilă, funcțiile exercitate de către Consiliul de cooperare instituit prin 
prezentul regulament trebuie să fie exercitate de nou-creatul Comitet european pentru protecția datelor. 

ACTE FĂRĂ CARACTER LEGISLATIV 

ACTUL DOCUMENT/DECLARAȚII 

Concluziile Consiliului privind introducerea ilegală de migranți 6475/16 

Decizia (UE) 2016/414 a Consiliului din 10 martie 2016 de autorizare a Republicii Austria să semneze 
și să ratifice și a Maltei să adere la Convenția de la Haga din 15 noiembrie 1965 privind notificarea și 
comunicarea în străinătate a actelor judiciare și extrajudiciare în materie civilă sau comercială, în 
interesul Uniunii Europene 
JO L 75, 22.3.2016, p. 1-2 

13777/15 

Convenție privind notificarea și comunicarea în străinătate a actelor judiciare și extrajudiciare în 
materie civilă sau comercială 
JO L 75, 22.3.2016, p. 3-9 

13777/15 ADD 1 
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Declarația Regatului Unit 
Regatul Unit sprijină pe deplin ratificarea de către Austria și Malta a Convenției de la Haga din 1965 privind notificarea și comunicarea actelor 
judiciare și extrajudiciare (denumită în continuare „convenția”), precum și aderarea Austriei și Maltei la aceasta. 
Regatul Unit continuă să conteste existența unei competențe externe exclusive a UE în legătură cu prezenta propunere de decizie a Consiliului. Nu s-a 
demonstrat că aplicarea uniformă și consecventă a normelor interne paralele ale UE poate fi afectată de funcționarea convenției între un stat membru al 
UE și un stat terț parte la convenție. 
În opinia Regatului Unit, decizia Consiliului nu este necesară, iar Austria și Malta au dreptul să ratifice convenția și să adere la aceasta fără a fi nevoie 
de autorizare din partea Uniunii Europene. 
Problema competenței externe exclusive are un impact asupra întregii activități a UE și are implicații profunde pentru modul în care UE și statele sale 
membre se angajează la nivel internațional. Regatul Unit salută faptul că au avut loc discuții detaliate în cadrul grupului de lucru cu privire la acest 
aspect al propunerii și acordă o mare importanță acestor discuții, nu numai cu privire la dosare individuale, ci și orizontal, pentru a asigura o analiză 
coerentă și eficientă a testului și punerea sa în aplicare. 
În pofida punctelor de mai sus, Regatul Unit menționează că, în conformitate cu dispozițiile Protocolului nr. 21 la tratate, Regatul Unit a comunicat 
președintelui Consiliului că dorește să participe la adoptarea prezentei decizii și consideră introducerea sintagmei „în consecință” în textul 
considerentului 6 inexactă. Faptul că Regatul Unit participă la Regulamentul 1393/2007 sau la Regulamentul 1215/2012 nu face inoperabile, în opinia 
sa, dispozițiile Protocolului nr. 21. 

Declarația Germaniei 
Republica Federală Germania susține eforturile Republicii Austria (ratificare) și ale Maltei (aderare) de a deveni state-părți la Convenția de la Haga din 
1965 privind notificarea și comunicarea. 
Republica Federală Germania are în continuare îndoieli că decizia, pe care Consiliul este chemat astăzi să o adopte, este acoperită de competența 
externă exclusivă a Uniunii Europene. Nu este clar cum anume aplicarea viitoare a Convenției de la Haga privind notificarea și comunicarea pentru 
Austria și Malta ar putea afecta normele comune ale cooperării judiciare în materie civilă între statele membre sau le-ar putea modifica domeniul de 
aplicare [articolul 3 alineatul (2) din TFUE]. Convenția de la Haga privind notificarea și comunicarea este valabilă în ceea ce privește statele terțe. Între 
statele membre ale Uniunii Europene, Regulamentul nr. 1393/2007 („Regulamentul privind notificarea și comunicarea”) prevalează în mod clar asupra 
convenției respective. Decizia nu ar trebui, prin urmare, să servească drept model și nici să aducă atingere altor eventuale măsuri ale Uniunii Europene 
luate cu scopul de a reglementa chestiuni similare și în cazul cărora competența externă exclusivă a Uniunii Europene ar putea juca un rol. 
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Decizia (UE) 2016/437 a Consiliului din 10 martie 2016 privind semnarea, în numele Uniunii 
Europene, și aplicarea cu titlu provizoriu a Acordului dintre Uniunea Europeană și Republica Peru 
privind exonerarea de obligația de a deține viză de scurtă ședere 
JO L 78, 24.3.2016, p. 2-3 

12096/15 

Acordul dintre Uniunea Europeană și Republica Peru privind exonerarea de obligația de a deține viză 
de scurtă ședere 
JO L 78, 24.3.2016, p. 4-10 

12097/15 

Decizia de punere în aplicare (UE) 2016/408 a Consiliului din 10 martie 2016 privind suspendarea 
temporară a transferului a 30 % din numărul de solicitanți care i-a fost alocat Austriei în temeiul 
Deciziei (UE) 2015/1601 de instituire a unor măsuri provizorii în domeniul protecției internaționale în 
beneficiul Italiei și al Greciei 
JO L 74, 19.3.2016, p. 36-37 

6715/16 

Decizia (PESC) 2016/359 a Consiliului din 10 martie 2016 de modificare a Deciziei 2014/145/PESC 
privind măsuri restrictive în raport cu acțiunile care subminează sau amenință integritatea teritorială, 
suveranitatea și independența Ucrainei 
JO L 67, 12.3.2016, p. 37-52 

6069/16 

Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2016/353 al Consiliului din 10 martie 2016 privind punerea în 
aplicare a Regulamentului (UE) nr. 269/2014 privind măsuri restrictive în raport cu acțiunile care 
subminează sau amenință integritatea teritorială, suveranitatea și independența Ucrainei 
JO L 67, 12.3.2016, p. 1-17 

6070/16 

Procedura scrisă încheiată la 11 martie 2016 
ACTE FĂRĂ CARACTER LEGISLATIV 

ACTUL DOCUMENT/DECLARAȚII 

Decizia de punere în aplicare (PESC) 2016/360 a Consiliului din 11 martie 2016 privind punerea în 
aplicare a Deciziei 2013/798/PESC privind măsuri restrictive împotriva Republicii Centrafricane 
JO L 67, 12.3.2016, p. 53-56 

6890/16 
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Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2016/354 al Consiliului din 11 martie 2016 privind punerea în 
aplicare a articolului 17 alineatul (1) din Regulamentul (UE) nr. 224/2014 privind măsuri restrictive 
având în vedere situația din Republica Centrafricană 
JO L 67, 12.3.2016, p. 18-21 

6892/16 

Cea de a 3456-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (AGRICULTURĂ ȘI PESCUIT), desfășurată la Bruxelles la 14 martie 2016 
ACTE FĂRĂ CARACTER LEGISLATIV 

ACTUL DOCUMENT/DECLARAȚII 

Decizie a Consiliului de autorizare a Comisiei în vederea deschiderii de negocieri în numele Uniunii 
Europene pentru reînnoirea Protocolului de stabilire a posibilităților de pescuit și a contribuției 
financiare prevăzute de Acordul de parteneriat în domeniul pescuitului sustenabil dintre Uniunea 
Europeană și Uniunea Comorelor 

5903/16 

Declarație comună a Consiliului și a Comisiei 
Actualul protocol la Acordul de parteneriat în domeniul pescuitului încheiat între Uniunea Europeană și Uniunea Comorelor expiră la finele lunii 
decembrie 2016. Pentru a se asigura continuitatea activităților de pescuit ale navelor Uniunii în apele comoriene după această dată, Consiliul este de 
acord cu recomandarea Comisiei, conform căreia Comisia ar trebui să fie autorizată să deschidă negocieri în numele Uniunii în vederea reînnoirii 
protocolului actual. 
Deși Consiliul și Comisia sunt preocupate de faptul că, în ceea ce privește noul protocol, calendarul negocierilor coincide cu un proces deja în 
desfășurare care ar putea determina Comisia să identifice Uniunea Comorelor drept țară terță necooperantă, în conformitate cu articolul 31 din 
Regulamentul INN, acestea consideră că, având în vedere că se apropie data expirării perioadei de valabilitate a protocolului actual, este oportun, în 
această etapă, să se deschidă negocieri în vederea noului protocol. 
Cu toate acestea, Consiliul atrage atenția asupra faptului că, în eventualitatea în care Comisia va adopta o propunere de includere a Uniunii Comorelor 
pe lista țărilor terțe necooperante, în conformitate cu articolul 33 din Regulamentul INN, Comisia va suspenda simultan orice alte negocieri și se va 
abține de la prezentarea oricăror propuneri privind semnarea/aplicarea provizorie și/sau încheierea unui nou protocol, până la o schimbare a situației 
juridice. 

Declarația Comisiei 
Comisia nu consideră necesar ca o decizie a Consiliului de autorizare a deschiderii negocierilor să precizeze un temei juridic material. 
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Declarația Comisiei 
În conformitate cu articolul 31 alineatul (2) din Regulamentul (UE) nr. 1380/2013 al Parlamentului European și al Consiliului privind politica comună 
în domeniul pescuitului, Comisia recunoaște fără rezerve importanța exploatării sustenabile a resurselor biologice marine și nevoia aferentă de a 
garanta o punere în aplicare adecvată a conceptului de excedent vizat la articolul 62 alineatul (2) din Convenția Organizației Națiunilor Unite asupra 
dreptului mării, în special în cazul în care acorduri de parteneriat în domeniul pescuitului sustenabil însoțite de protocoale aferente reglementează 
accesul flotei externe a UE la resurse repartizate în apele statului partener. 
Cu toate acestea, în ceea ce privește articolul 64 din Convenția Organizației Națiunilor Unite asupra dreptului mării și articolul 31 alineatul (4) din 
Regulamentul (UE) nr. 1380/2013, Comisia este de părere că sus-numitul concept de excedent se aplică în mai mică măsură activităților de pescuit care 
exploatează speciile de pești mari migratori, pentru care obiectivele și măsurile în materie de gestionare adecvate – reguli de acces prioritar, limite 
referitoare la capturi, la capacitate și la efortul de pescuit, precum și formule de repartizare, acolo unde este cazul – trebuie să fie stabilite cu precădere 
la nivel regional sau subregional de către părțile contractante membre ale organizațiilor regionale de gestionare a pescuitului competente, ținând seama 
în mod corespunzător de recomandările științifice relevante. 

Decizia (UE) 2016/374 a Consiliului din 14 martie 2016 de modificare a Deciziei nr. 529/2013/UE în 
vederea includerii nivelurilor de referință pentru gestionarea pădurilor, a valorilor minime pentru 
definirea pădurii și a anului de referință în ceea ce privește emisiile pentru Republica Croația 
JO L 70, 16.3.2016, p. 20-21 

5871/16 

Decizia (UE) 2016/381 a Consiliului din 14 martie 2016 privind poziția care urmează să fie adoptată, în 
numele Uniunii Europene, în cadrul Comitetului de control al statului portului înființat în temeiul 
Memorandumului de înțelegere de la Paris privind controlul statului portului 
JO L 72, 17.3.2016, p. 53-56 

6183/16 
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Declarația Bulgariei, Croației, Estoniei, Franței, Irlandei, Letoniei, Lituaniei, Luxemburgului, Poloniei, Portugaliei, României, Sloveniei și 
Spaniei 
Metoda de măsurare a performanței statului de pavilion a fost introdusă pentru prima oară de fostul regim de control al statului portului din cadrul 
Memorandumului de înțelegere de la Paris. În fiecare an, este publicată lista „albă/gri/neagră” (BGW), care conține întregul spectru, de la pavilioane de 
calitate la pavilioane cu performanțe slabe care sunt considerate ca prezentând un risc ridicat sau foarte ridicat. 
Lista BGW se întocmește utilizând o metodă matematică specifică de clasificare a registrelor navelor în trei categorii, albă, gri și neagră, pavilioanele 
înscrise pe lista neagră având rezultate mai slabe decât media și pavilioanele de pe lista albă având rezultate mai bune. Încă de la începutul listei BGW, 
metoda de calcul subiacentă a creat un efect inegal asupra țărilor cu flote relativ mici, acestea aflându-se într-o poziție dezavantajoasă față de cele cu 
flote mai mari. Timp de aproape 10 ani, acest aspect a fost examinat în cadrul diferitelor foruri ale UE. 
Necesitatea imperioasă a unei metodologii echitabile privind BGW s-a accentuat și mai mult după intrarea în vigoare a Directivei 2009/16/CE privind 
controlul statului portului. În vederea clasificării pentru orice tratament preferențial în temeiul directivei reformate a UE, un stat de pavilion trebuie să 
se afle pe lista albă. Având în vedere acest nou stimulent, metoda curentă de calcul generează situații în care statele membre cu flote mai mici se află pe 
lista gri de performanță în mod mai degrabă incidental decât sistematic. În prezent, există deja cinci state membre ale UE pe lista gri. 
Deși considerentul 15 a fost inclus în noua Directivă 2009/16/CE privind controlul statului portului: „(15) Statele membre ar trebui să depună eforturi 
în vederea revizuirii metodei de elaborare a listei albe/gri/negre a statelor de pavilion în cadrul MOU Paris pentru a se asigura că aceasta este echitabilă, 
în special în ceea ce privește tratamentul aplicat statelor de pavilion cu flote mici.”, nu au fost înregistrate progrese concrete. 
Evitarea în continuare a unor acțiuni concrete în această privință este inacceptabilă și va periclita atractivitatea registrelor navelor statelor membre 
implicate și, prin urmare, poate conduce la o tendință caracterizată prin schimbarea pavilionului și relocare. 
Formularea care doar prevede un anumit tip de acțiune urgentă, de exemplu, „cât mai curând posibil”, nu este suficient de puternică pentru a declanșa 
acțiunile imediate și necesare în vederea căutării unei soluții, în acest caz situându-se și considerentele care explică această chestiune. Istoria a dovedit 
că referințele generale din cadrul unui considerent nu încurajează întreprinderea de acțiuni perseverente pentru a soluționa chestiunea respectivă. 
Deși Președinția a confirmat, în cadrul reuniunii Coreper I din 19 februarie 2016, faptul că formularea „cât mai curând posibil” se referă la decizia-
cadru multianuală a Consiliului, care acoperă perioada 2016-2019, este extrem de important să se includă în text un termen concret – mai 2018 – până 
la care statele membre, care au obligații în temeiul MOU Paris, acționând împreună în interesul Uniunii, să depună eforturi pentru a sprijini dezvoltarea 
unei metode alternative de elaborare a listei albe, gri și negre a statelor de pavilion. 
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Declarația Comisiei 
În ceea ce privește anexa 2, Comisia confirmă că va acționa în limitele competențelor care îi sunt conferite prin tratate și în conformitate cu procedurile, 
condițiile și obiectivele prevăzute de acestea. Instituțiile trebuie să își exercite competențele ținând seama în mod corespunzător de competențele 
celorlalte instituții. 

Concluziile Consiliului privind Raportul special nr. 13/2015 al Curții de Conturi Europene intitulat: 
„Sprijinul UE acordat țărilor producătoare de lemn în cadrul planului de acțiune FLEGT” 

6107/16 

Concluziile Consiliului privind Raportul special nr. 11/2015 al Curții de Conturi Europene intitulat: 
„Sunt acordurile de parteneriat în domeniul pescuitului bine gestionate de către Comisie?” 

6258/16 

Cea de a 3457-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (AFACERI EXTERNE), desfășurată la Bruxelles la 14 martie 2016 

ACTE FĂRĂ CARACTER LEGISLATIV 

ACTUL DOCUMENT/DECLARAȚII 

Concluziile Consiliului privind Republica Centrafricană 6670/16 

Concluziile Consiliului privind Raportul special nr. 15/2015 al Curții de Conturi Europene: „Sprijinul 
acordat în scopul dezvoltării energiei din surse regenerabile în Africa de Est în cadrul Facilității 
ACP ‑U E pentru energie” 

6455/16 

Decizie a Consiliului privind încheierea procedurii de consultare cu Republica Burundi în conformitate 
cu articolul 96 din Acordul de parteneriat între membrii grupului statelor din Africa, Caraibe și Pacific, 
pe de o parte, și Comunitatea Europeană și statele membre ale acesteia, pe de altă parte 

6501/16 

Decizia (PESC) 2016/368 a Consiliului din 14 martie 2016 de modificare a Poziției comune 
2002/402/PESC privind măsuri restrictive împotriva membrilor organizației Al-Qaida, precum și a altor 
persoane, grupuri, întreprinderi și entități asociate cu aceștia 
JO L 68, 15.3.2016, p. 17-19 

5456/16 

Regulamentul (UE) nr. 2016/363 al Consiliului din 14 martie 2016 de modificare a Regulamentului 
(CE) nr. 881/2002 al Consiliului de instituire a unor măsuri restrictive specifice împotriva anumitor 
persoane și entități care au legătură cu rețeaua Al-Qaida 
JO L 68, 15.3.2016, p. 1-3 

5461/16 
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Cea de a 3458-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (AFACERI GENERALE), desfășurată la Bruxelles la 15 martie 2016 

ACTE LEGISLATIVE 

ACTUL DOCUMENTUL REGULĂ DE 
VOT 

VOTURI 

Regulamentul (UE) nr. 2016/589 al Parlamentului European și al Consiliului 
din 13 aprilie 2016 privind o rețea europeană de servicii de ocupare a forței de 
muncă (EURES), accesul lucrătorilor la servicii de mobilitate și integrarea mai 
bună a piețelor forței de muncă și de modificare a Regulamentelor (UE) nr. 
492/2011 și (UE) nr. 1296/2013 (Text cu relevanță pentru SEE) 
JO L 107, 22.4.2016, p. 1-28 

68/15 Majoritate 
calificată 

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre, cu 
următoarele excepții: 
Abțineri: Polonia 

Declarația Poloniei 
În principiu, Polonia sprijină activitățile care urmăresc facilitarea exercitării liberei circulații a lucrătorilor în cadrul Uniunii, o mai bună funcționare și 
integrare a piețelor forței de muncă în Uniune și mai ales mobilitatea geografică voluntară în condiții echitabile. 
Cu toate acestea, își menține opinia conform căreia articolul 30 alineatul (1) litera (a) din propunerea de regulament al Parlamentului European și al 
Consiliului privind o rețea europeană de servicii de ocupare a forței de muncă (EURES), accesul lucrătorilor la servicii de mobilitate și integrarea 
mai bună a piețelor forței de muncă și de modificare a Regulamentelor (UE) nr. 492/2011 și (UE) nr. 1296/2013 încalcă în mod indirect legea care 
interzice discriminarea pe motiv de sex. 
Dispozițiile articolului 30 alineatul (1) litera (a) prevăd obligativitatea statelor membre de a colecta și analiza informații defalcate în funcție de gen 
privind deficitele și surplusurile de forță de muncă pe piețele forței de muncă. Polonia a subliniat în repetate rânduri că în ofertele de locuri de muncă 
utilizate în legătură cu metodologia aplicată pentru identificarea surplusului și deficitului de ocupații sau grupuri de ocupații pe piața forței de muncă ar 
trebui interzisă discriminarea pe motiv de sex în conformitate atât cu dispozițiile de drept intern, cât și cu dispozițiile regulamentului relevant 
(considerentul 37). 

ACTE FĂRĂ CARACTER LEGISLATIV 

ACTUL DOCUMENT/DECLARAȚII 

Regulamentul (UE) 2016/369 al Consiliului din 15 martie 2016 privind furnizarea sprijinului de urgență 
pe teritoriul Uniunii 
JO L 70, 16.3.2016, p. 1-6 

7009/16 
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Declarația statelor membre 
cu privire la articolul 2 
Statele membre se angajează să îi permită Consiliului să decidă cu privire la activarea sprijinului de urgență în termen de 48 de ore de la prezentarea de 
către Comisie a propunerii sale în acest sens, ori de câte ori situația o impune. 

Decizie de punere în aplicare a Consiliului privind stabilirea unei recomandări cu privire la soluționarea 
deficiențelor identificate în evaluarea din 2015 a aplicării de către Belgia a acquis-ului Schengen în 
domeniul returnării 

6691/16 

Decizie de punere în aplicare a Consiliului privind stabilirea unei recomandări privind abordarea 
deficiențelor identificate în evaluarea aplicării de către Suedia a acquis-ului Schengen din domeniul 
gestionării frontierelor externe 

6686/16 

Decizie de punere în aplicare a Consiliului privind stabilirea unei recomandări cu privire la abordarea 
deficiențelor identificate în evaluarea din 2015 a aplicării acquis-ului Schengen în domeniul politicii 
comune în materie de vize de către Belgia 

6688/16 

Decizie a Consiliului privind semnarea și încheierea Acordului dintre Uniunea Europeană și Georgia 
privind procedurile de securitate pentru schimbul și protecția informațiilor clasificate 

14263/15 

Concluziile Consiliului privind „Investiții în locuri de muncă și în creștere – valorificarea la maximum 
a contribuției fondurilor structurale și de investiții europene” 

6334/16 

Concluziile Consiliului privind mecanismul de cooperare și de verificare 6203/16 

Decizia (UE) 2016/436 a Consiliului din 15 martie 2016 privind poziția care urmează să fie adoptată în 
numele Uniunii Europene în cadrul Subcomitetului vamal instituit prin Acordul de asociere dintre 
Uniunea Europeană și Comunitatea Europeană a Energiei Atomice și statele membre ale acestora, pe de 
o parte, și Republica Moldova, pe de altă parte, cu privire la înlocuirea protocolului II privind definirea 
noțiunii de „produse originare” și metodele de cooperare administrativă la respectivul acord 
JO L 76, 23.3.2016, p. 35-40 

6396/16 
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Decizia (UE) 2016/807 a Consiliului din 15 martie 2016 privind poziția care urmează să fie adoptată, în 
numele Uniunii Europene, în cadrul Organizației Maritime Internaționale (OMI) cu ocazia celei de a 
40-a sesiuni a Comitetului de facilitare, a celei de a 69-a sesiuni a Comitetului pentru protecția mediului 
marin și a celei de a 96-a sesiuni a Comitetului pentru siguranță maritimă cu privire la adoptarea unor 
modificări aduse Convenției privind facilitarea, anexei IV la Convenția MARPOL, regulilor II-2/13 și 
II-2/18 din Convenția SOLAS, Codului de sisteme de rezistență la incendiu și Codului privind 
programul de inspecții intensificate din 2011 
JO L 132, 21.5.2016, p. 99-102 

6722/16 

Acord interinstituțional între Parlamentul European, Consiliul Uniunii Europene și Comisia Europeană 
privind o mai bună legiferare 
JO L 123, 12.5.2016, p. 1-14 

15506/15 

Declarația Parlamentului European și a Comisiei 
Parlamentul European și Comisia consideră că prezentul acord reflectă competențele Parlamentului European, Consiliului și Comisiei, precum și 
echilibrul dintre aceste instituții, astfel cum se prevede în tratate. 
Acesta nu aduce atingere Acordului-cadru din 20 octombrie 2010 privind relațiile dintre Parlamentul European și Comisia Europeană1 
_____________ 
1 JO L 304, 20.11.2010, p. 47. 

Procedura scrisă încheiată la 16 martie 2016 

ACTE LEGISLATIVE 

ACTUL DOCUMENTUL REGULĂ DE 
VOT 

VOTURI 

Decizia Consiliului din 16 martie 2016 de adoptare a poziției Consiliului 
privind proiectul de buget rectificativ nr. 1 al Uniunii Europene pentru 
exercițiul financiar 2016 
JO C 105, 19.3.2016, p. 6-6 

7179/16 Majoritate 
calificată 

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre 



 

 

12321/16   IVO/rr 19 
 DG F 2B  RO 
 

Procedura scrisă încheiată la 18 martie 2016 

ACTE FĂRĂ CARACTER LEGISLATIV 

ACTUL DOCUMENT/DECLARAȚII 

Decizia (PESC) 2016/411 a Consiliului din 18 martie 2016 de modificare a Deciziei 2011/172/PESC 
privind măsuri restrictive îndreptate împotriva anumitor persoane, entități și organisme având în vedere 
situația din Egipt 
JO L 74, 19.3.2016, p. 40-40 

6040/16 
7109/16 

Procedura scrisă încheiată la 22 martie 2016 

ACTE FĂRĂ CARACTER LEGISLATIV 

ACTUL DOCUMENT/DECLARAȚII 

Decizia (UE) 2016/455 a Consiliului din 22 martie 2016 de autorizare a deschiderii negocierilor în 
numele Uniunii Europene cu privire la elementele unui proiect de text al unui instrument internațional 
cu caracter juridic obligatoriu în temeiul Convenției Organizației Națiunilor Unite privind dreptul mării 
cu privire la conservarea și utilizarea durabilă a biodiversității marine în zonele din afara jurisdicției 
naționale 
JO L 79, 30.3.2016, p. 32-33 

6862/16 
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Declarația Comisiei 
Comisia salută adoptarea deciziei Consiliului de autorizare a Comisiei să negocieze, în numele Uniunii Europene, elementele unui proiect de text al 
unui instrument internațional cu caracter juridic obligatoriu în temeiul Convenției Națiunilor Unite asupra dreptului mării privind conservarea și 
utilizarea durabilă a biodiversității marine în zonele din afara jurisdicției naționale. 
Cu toate acestea, Comisia își menține punctul de vedere conform căruia, în lipsa unui proiect de text în această etapă, articolul 218 alineatele (3) și (4) 
oferă un temei juridic suficient pentru decizie, fără a fi necesar un temei juridic material și fără chiar ca acesta să poată fi stabilit pe baza unor factori 
obiectivi, ținând seama de obiectivul și de conținutul acordului. 
În plus, dat fiind faptul că negocierile din cadrul comitetului de pregătire al ONU se referă în principal la „conservarea și utilizarea sustenabilă” a 
biodiversității marine în zonele din afara jurisdicției naționale, este probabil ca ele să acopere aspecte care depășesc un singur domeniu de politică, fără 
a fi posibil să se determine în această etapă care ar fi domeniul de politică predominant în sensul jurisprudenței Curții. În orice caz, Comisia nu poate fi 
de acord cu limitarea temeiului juridic la un singur domeniu de politică (mediu), lăsând deoparte alte posibile domenii de politică, în special politica în 
domeniul pescuitului. 
În plus, Comisia reamintește, de asemenea, că, în conformitate cu jurisprudența Curții, așa cum reiese din cauza C-459/03 (punctul 94), existența 
competenței externe a Uniunii în ceea ce privește protecția mediului marin nu este, în principiu, condiționată de adoptarea unor măsuri de legislație 
secundară în respectivul domeniu. Prin urmare, Comisia nu este de acord cu faptul că Uniunea poate participa la negocieri numai „în ceea ce privește 
chestiunile care intră în sfera de competență a Uniunii și în privința cărora Uniunea a adoptat norme”. 
Comisia își rezervă dreptul de a recurge, dacă este cazul, la toate mijloacele juridice de care dispune pentru a asigura respectarea dispozițiilor tratatelor. 

Procedura scrisă încheiată la 23 martie 2016 

ACTE FĂRĂ CARACTER LEGISLATIV 

ACTUL DOCUMENT/DECLARAȚII 

Decizia (PESC) 2016/446 a Consiliului din 23 martie 2016 de modificare și de prelungire a Deciziei 
2013/34/PESC a Consiliului privind o misiune militară a Uniunii Europene pentru a contribui la 
instruirea forțelor armate maliene (EUTM Mali) 
JO L 78, 24.3.2016, p. 74-75 

6375/16 
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Decizia (PESC) 2016/602 a Consiliului din 23 martie 2016 privind semnarea și încheierea Acordului de 
participare dintre Uniunea Europeană și Confederația Elvețiană privind participarea Confederației 
Elvețiene la Misiunea Uniunii Europene de consiliere pentru reforma sectorului securității civile în 
Ucraina (EUAM Ucraina) 
JO L 104, 20.4.2016, p. 1-2 

5974/16 

Acord de participare între Uniunea Europeană și Confederația Elvețiană privind participarea 
Confederației Elvețiene la Misiunea Uniunii Europene de consiliere pentru reforma sectorului 
securității civile în Ucraina (EUAM Ucraina) 
JO L 104, 20.4.2016, p. 3-7 

5975/16 

Decizia (PESC) 2016/612 a Consiliului din 23 martie 2016 privind semnarea și încheierea Acordului de 
participare între Uniunea Europeană și Confederația Elvețiană privind participarea Confederației 
Elvețiene la misiunea PSAC a Uniunii Europene în Mali (EUCAP Sahel Mali) 
JO L 105, 21.4.2016, p. 1-2 

5961/16 

Acord de participare între Uniunea Europeană și Confederația Elvețiană privind participarea 
Confederației Elvețiene la misiunea PSAC a Uniunii Europene în Mali (EUCAP Sahel Mali) 
JO L 105, 21.4.2016, p. 3-7 

5962/16 

Decizia (UE) 2016/551 a Consiliului din 23 martie 2016 de stabilire a poziției care urmează să fie 
adoptată în numele Uniunii Europene în cadrul Comitetului mixt privind readmisia în ceea ce privește o 
decizie a Comitetului mixt privind readmisia referitoare la măsurile de punere în aplicare, de la 1 iunie 
2016, a articolelor 4 și 6 din Acordul dintre Uniunea Europeană și Republica Turcia privind readmisia 
persoanelor aflate în situație de ședere ilegală 
JO L 95, 9.4.2016, p. 9–11 

6763/16 
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Regulamentul (UE) 2016/458 al Consiliului din 30 martie 2016 de modificare a Regulamentului (UE) 
2016/72 în ceea ce privește anumite posibilități de pescuit 
JO L 80, 31.3.2016, p. 1-13 

7273/16 

Procedura scrisă încheiată la 31 martie 2016 

ACTE FĂRĂ CARACTER LEGISLATIV 

ACTUL DOCUMENT/DECLARAȚII 

Decizia (PESC) 2016/478 a Consiliului din 31 martie 2016 de modificare a Deciziei (PESC) 2015/1333 
privind măsuri restrictive având în vedere situația din Libia 
JO L 85, 1.4.2016, p. 48-52 

7247/16 

Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2016/466 al Consiliului din 31 martie 2016 privind punerea în 
aplicare a articolului 21 alineatul (2) din Regulamentul (UE) 2016/44 privind măsuri restrictive având 
în vedere situația din Libia 
JO L 85, 1.4.2016, p. 3-5 

7248/16 

Decizia (PESC) 2016/476 a Consiliului din 31 martie 2016 de modificare a Deciziei 2013/183/PESC 
privind măsuri restrictive împotriva Republicii Populare Democrate Coreene 
JO L 85, 1.4.2016, p. 38-46 

6940/16 

Decizia (PESC) 2016/475 a Consiliului din 31 martie 2016 de modificare a Deciziei 2013/183/PESC 
privind măsuri restrictive împotriva Republicii Populare Democrate Coreene 
JO L 85, 1.4.2016, p. 34-37 

5993/16 

Regulamentul (UE) 2016/465 al Consiliului din 31 martie 2016 de modificare a Regulamentului (CE) 
nr. 329/2007 privind măsuri restrictive împotriva Republicii Populare Democrate Coreene 
JO L 85, 1.4.2016, p. 1-2 

5996/16 
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Decizia (PESC) 2016/477 a Consiliului din 31 martie 2016 de modificare a Deciziei 2011/173/PESC 
privind măsuri restrictive având în vedere situația din Bosnia și Herțegovina 
JO L 85, 1.4.2016, p. 47-47 

6945/16 

 


